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Universal-Crimpzange Kunststoff,
orange, 8/8 6/6 4/4

Outil de sertissage universel plastique,
orange, 8/8 6/6 4/4

Universele krimptang plastic,
oranje, 8/8 6/6 4/4

Univerzální krimpovací kleště plast,
oranžová, 8/8 6/6 4/4

Univerzálne krimpovacie kliešte plast, 
oranžová, 8/8 6/6 4/4
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Instrument universal sertizare plastic, 
portocaliu, 8/8 6/6 4/4
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Universal pressverktyg plast, apelsin,
8/8 6/6 4/4
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2 Messer zum 
Abschneiden des 
Kabels
2 Lames à couper
le câble
2 Mes voor het 
afsnijden van
de kabel
2 Nůž pro
zkrácení
kabel
2 Nôž pre
skrátenie
kábel

1 Abmantelungsmesser
1 Lames à dénuder
1 Kabel Stripper
1 Odizolovací
1 Odizolovacie

Bedienungsanleitung
Abb. 1: Das Messer auf der Vorderseite mantelt das Kabel ab, ohne die Adern zu verletzen
Abb. 2: Mit diesem Messer wird das Telefonflachkabel (2- bis 8-adrig) glatt abgeschnitten
Abb. 3: Die 3 Vertiefungen zur Aufnahme der Westernstecker sind für den jeweiligen passenden
  Westernstecker zugeordnet: 6P (RJ11-12 6/4-6/6), 8P (RJ45 8/8), 4P (RJ10 4/4).
Mit dieser Zange wird eine 100% sichere Verbindung zwischen Kabel und den Westernsteckern hergestellt. Der 
gewünschte Westernstecker wird in die entsprechende Vertiefung gesteckt und das abgemantelte Kabel bis zum 
Anschlag in die Öffnung des Steckers. Dann drücken Sie die beiden Griffe der Zange kräftig zusammen und die 
mechanische und elektrische Verbindung ist perfekt hergestellt.
Mode démploi
Fig.1: Cette lame permet d’effectuer une coupe nette du câble téléphonique (de 3 à 8 fils)
Fig.2: La lame située sur la face avant de la pince permet de dénuder le câble sans endommagerles   
 conducteurs
Fig.3: Les 3 puits pour accueillir le connecteur de l'Ouest sont adaptés pour le particulier
   Fiche Western associée à: 6P (RJ11-12 6/4-6/6), 8P (RJ45 8/8), 4P (RJ10 4/4).
Avec cet outil, d'une connexion sécurisée à 100% entre le câble et les fiches Western est faite. Bougie d'requise 
particulière est insérée dans le puits approprié et le câble dénudé complètement dans l'ouverture du connecteur. 
Ensuite, appuyez sur les deux poignées de la pince et le lien très fort mécanique et électrique est rendue parfaite.

Gebruiksaanwijzing
Fig. 1: het mes aan de voorkant van de tang stript de kabel zonder de aders te beschadigen.
Fig. 2: met dit mes wordt de platte telefoonkabel ( 2 tot 8 aders) glad afgesneden.
Fig. 3: De 3 putten westelijke connector geschikt zijn voor de specifieke
   West-plug geassocieerd met: 6P (RJ11-12 6/4-6/6), 8P (RJ45 8/8), 4P (RJ10 4/4).
Met deze tool is een 100% beveiligde verbinding tussen de kabel en de West-stekkers gemaakt. De vereiste speciale 
stekker in de juiste en de gestripte kabel tot in de opening van de connector. Druk vervolgens op de twee handvatten 
van de tang en de sterke mechanische en elektrische verbinding wordt gemaakt perfect.
Návod k použití
Obrázek  1: průměr pláštěm na přední straně kabelu bez poškození žíly
Obrázek  2: Tento nůž je telefon plochý kabel (2 - až 8-core) uříznout hladce
Obrázek  3: Tyto 3 jamky ubytovat západní konektor jsou vhodné pro zvláštní
    Západní konektor spojen s: 6P (RJ11-12 6/4-6/6), 8P (RJ45 8/8), 4P (RJ10 4/4).
Pomocí tohoto nástroje je vyrobeno 100% zabezpečené připojení mezi kabelem a konektory Western.Nutné mít 
speciální konektor se zasune do příslušné jamky a ochuzeného kabelu celou cestu do otvoru konektoru. Poté 
stiskněte dvě rukojeti kleští a silné mechanické a elektrické připojení je k dokonalosti.
Návod na použitie
Obrázok 1: priemer plášťom na prednej strane kábla bez poškodenia žily
Obrázok 2: Tento nôž je telefón plochý kábel (2 - až 8-core) odrezať hladko
Obrázok 3: Tieto 3 jamky ubytovať západnej konektor sú vhodné na osobitné
    Západné konektor spojený s: 6P (RJ11-12 6/4-6/6), 8P (RJ45 8/8), 4P (RJ10 4/4). 
Pomocou tohto nástroja je vyrobené 100% zabezpečené pripojenie medzi káblom a konektormi Western. Nutné 
mať špeciálny konektor sa zasunie do príslušnej jamky a ochudobneného kábla celú cestu do otvoru konektora. 
Potom stlačte dve rukoväte klieští a silné mechanické a elektrické pripojenie je k dokonalosti.
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